
м. Чернігів ІV
Комунальне некомерційне підприємство "Чернігівська міська лікарня № 4" 

Чернігівської міської ради, надалі «Покупець», в особі генерального директора Стецькова 
Юрія Петровича, що діє на підставі Статуту та СФГ "АНТАР", надалі «Постачальник», в 
особі Пилипенко А.І., що діє на підставі статуту, з іншого боку, а разом Сторони, уклали 
цей договір (далі - Договір) про наступне:

1. Предмет договору
1.1. Постачальник зобов’язується поставити Покупцю товар: 03210000-6 зернові 

культури та картопля (картопля) (далі - Товар), а Покупець прийняти і оплатити такий 
Товар в порядку та на умовах, визначених цим Договором.

1.2. Найменування, асортимент, ціна товару, що поставляється згідно з цим договором 
покупки обговорюються з постачальником хоча б за один день до поставки товара.

1.3. Обсяги закупівлі Товару можуть бути зменшені залежно від реального 
фінансування видатків Покупця.

. Ціна та порядок розрахунків.
2.1. Оплата Товару проводиться у національній грошовій одиниці України.
2.2. Розрахунки за поставлений Товар здійснюється на підставі ст.49 Бюджетного 

кодексу України. Покупець здійснює розрахунки за Товар, протягом 25 (двадцяти п’яти) 
календарних днів з дати прийому-передачі Товару.

2.3. У разі відсутності коштів на реєстраційному рахунку Покупця оплата буде 
здійснена протягом 10 (десяти) робочих днів з моменту отримання бюджетного 
фінансування наданий предмет закупівлі.

2.4. Оплата здійснюється шляхом перерахування коштів на розрахунковий рахунок
Постачальника. А :

2.5. О ма цього Договору становить' 4х грн.00коп.(
грн.00коп.), без ПДВ.

2.6. Ціна цього Договору включає: ціну Товару; всі податки, збори та інші обов’язкові 
платежі, витрати, пов’язані з передпродажною підготовкою та реалізацією Товару
Покупцю: всі витрати Постачальника, враховуючи вартість транспортних послуг на ' у .
доставку Товару до місця поставки, визначеного цим Договором до складу Покупця, а 
також інші витрати.

2.7. За умов зміни власних потреб. Покупець залишає за собою право зменшення 
загальної суми Договору. Остаточні ронггм - • с; т договору будуть проведені та 
визначені по мірі надходження фінансуванні -

3. Якість товару
3.1. Постачальник гарантує належну якість Товару, його відповідність діючим 

державним стандартам, технічним вимогам та у мовам тьогс Договору.
3.2. Якість товару підтверджується відповідь стю тюрмам Д.СТУ та 

документами, передбаченими чинним законодавством України.
3.3. Товар, що постачається, повинен мати необхідний сертифікат
3.4. Покупець має право відмовитися від прийняття Товару, який не відповідає за 

якістю умовам Договору.
3.5. У випадку виявлення прихованих недоліків якості Товару після його передачі 

Покупцю, виклик представника Постачальника є обов’язковим, при цьому Покупець 
позбавляється права використовувати Товар з виявленими недоліками до вирішення 
Сторонами спірного питання.

3.6. Термін придатності товару з обмеженим строком зберігання на момент поставки не 
повинен складати менш, ніж 75% від визначеного виробником даного товару.

3.7. У разі нестачі, поставки Товару неналежної якості або Товару, що не буде 
відповідати умовам цього Договору, Постачальник зобов’язується за власний рахунок у 
термін 5 (п’яти) календарних днів з дати складення Сторонами акту про виявлені недоліки 
(дефекти) або нестачу Товару усунути такі недоліки (дефекти) або замінити неякісний 
Товар на Товар належної якості та допоставити Товар.



4. Порядок та строк поставки
4.1 Постачальник здійснює поставку Товару Покупцю протягом 2 (двох) календарних 

днів з моменту отримання заявки Покупця.
4.2. Постачальник здійснює поставку Товару за місцем знаходження Покупця (склад) 

за адресою:
вул. Текстильників, 36. м. Чернігів, 14001
4.3. Датою поставки Товару вважається дата передачі Постачальником Покупцю 

Товару згідно з підписаною Сторонами видатковою накладною.
4.4. Право власності на Товар переходить від Постачальника до Покупця з моменту 

підписання Сторонами видаткової накладної.
4.5. Ризик випадкового знищення або пошкодження Товару несе Постачальник до 

моменту підписання Сторонами видаткової накладної на поставлений Товар.
4.6. Зобов’язання Постачальника щодо поставки Товару вважається виконаними у 

повному обсязі з моменту передачі у власність Покупця у місці поставки (склад Покупця).
5. Пакування та маркування

5.1. Товар відвантажується в упаковці, що відповідає її характеру. Тара і упаковка 
повинні захищати Товар від ушкоджень під час перевезення.

5.2. Постачальник несе перед Покупцем відповідальність за псування Товару внаслідок 
неякісної чи неналежної тари й пакування. Упаковка Товару має відповідати діючим 
ДЕСТам (ТУ) та вимогам для даного типу Товару.

6. Обов’язки і права Сторін
6.1. Покупець зобов’язаний:
6.1.1. прийняти та оплатити Товар згідно з умовами цього Договору;
6.1.2. при встановленні недоліків, виявлених під час використання Товару, негайно 

інформувати про це Постачальника у порядку визначеному п.3.4.
6.2. Покупець має право:
6.2.1. Контролювати поставку Товарів у строки, встановлені цим Договором;
6.2.2. зменшувати обсяг закупівлі Товару та загальну вартість цього Договору залежно 

від реального фінансування видатків.
6.2.3. у разі невиконання зобов'язань Постачальником Покупець має право достроково 

розірвати цей Договір, письмово повідомивши про це Постачальника за 14 (чотирнадцять) 
календарних днів до припинення виконання своїх зобов’язань.

6.2.4. відмовитись від прийняття Товару, що не відповідає вимогам з якості та умовах 
цього Договору.

6.3. Постачальник зобов’язаний:
6.3.1. Забезпечити поставку товару у строки, встановлені цим Договором;
6.3.2. забезпечити поставку, якість яких відповідає умовам, установленим розділом З 

цього Договору;
6.3.3. надати Покупцю сертифікати відповідності якості, санітарно-гігієнічні висновки, 

інші документи, передбачені чинним законодавством України.
6.3.4. своєчасно направляти до Покупця своїх представників для оперативного 

вирішення усіх питань, пов’язаних з якісним виконанням зобов’язань за цим Договором.
6.4. Постачальник має право:
6.4.1. Своєчасно та в повному обсязі отримувати плату за поставлені Товари;
6.4.2. на дострокову поставку Товарів за письмовим погодженням Покупця;
6.4.3. у разі невиконання зобов’язань Покупцем Постачальник має право достроково 

розірвати цей Договір, письмово повідомивши про це Покупцю за 14 (чотирнадцять) 
календарних днів до припинення виконання своїх зобов'язань.

7 Відповідальність сторін
7.1. У випадку порушення своїх зобов’язань за цим Договором Сторони несуть 

відповідальність, визначену цим Договором та чинним законодавством України. 
Порушення зобов’язань є невиконання або неналежне виконання, тобто виконання з 
порушення умов визначених змістом зобов’язань.

7.2. У випадку порушення Постачальником строків поставки товару визначених в п.4.1. 
діючого Договору, Постачальник виплачує Покупцю пеню в розмірі подвійної облікової 
ставки НБУ за кожен день прострочення платежу.

7.3. В іншому майнова на інша відповідальність Сторін регулюється у відповідності з 
діючим законодавством України.



“.4. Сплата штрафних санкцій не звільняє Постачальника або Покупця від виконання 
зобов'язань за цим Договором.

8. Обставини непереборної сили (форс - мажор)
8.1. Сторони домовились, що у разі виникнення форс-мажорних обставин, Сторони 

звільняються від виконання своїх обов’язків на період дії вказаних обставин. У разі, якщо 
дія зазначених обставин продовжується більш ніж два місяці, то кожна із Сторін має право 
розірвати Договір і не несе відповідальності за такий розрив при умові, що вона 
повідомила про це іншу Сторону не пізніше ніж за 20 (двадцять) днів до розірвання 
Договору.

8.2. Достатнім доказом дії форс-мажорних обставин є документ, виданий 
уповноваженим органом.

9. Вирішення спорів
9.1. У випадку виникнення спорів або розбіжностей Сторони зобов’язуються 

вирішувати їх шляхом взаємних переговорів та консультацій.
9.2. У разі недосягнення Сторонами згоди спори (розбіжності) вирішуються у 

судовому порядку відповідно до чинного законодавства України.
10. Строк дії договору

10.1. Цей Договір набирає чинності з “ І 2024 року і діє по “31” 
грудня 2024 року включно, але в будь-якому випадку до повного виконання сторонами 
фінансових зобов’язань за даним Договором.

10.2. Цей Договір може бути розірваний за взаємною згодою Сторін шляхом укладення 
додаткової угоди до цього Договору.

11. ІНШІ УМОВИ
11.1. Умови даного Договору можуть бути змінені за взаємною згодою сторін з 

обов’язковим складанням додаткової угоди до цього Договору.
11.2. Додаткові угоди та додатки до цього Договору є його невід’ємними частинами і 

мають юридичну силу у разі, якщо вони викладені у письмовій формі, підписані 
Сторонами та скріплені печатками.

11.3 Даний Договір може бути розірваний раніше терміну, вказаного в Договорі, з 
ініціативі кожної із Сторін, або за взаємною згодою Сторін - виключно при умові 
відсутності взаємних заборгованостей, підтверджених письмово обома Сторонами.

11.4. У випадках одностороннього розірвання цього Договору Сторона ініціатор 
повинна повідомити про це іншу Сторону не пізніше, як за 14 (чотирнадцять) календарних 
днів до припинення виконання нею своїх зобов’язань по даному Договору.

11.5 Жодна зі Сторін не має права передавати свої права за даним Договором третій 
стороні без письмової згоди іншої Сторони.

11.6. У випадках, не передбачеюіх даним Договором. Сторони керуються чинним 
законодавством України.

11.7. Кожна зі Сторін зобов'язана ниєш о=а говіле хиляти іншу Сторону про зміну 
адреси свого місцезнаходження та інших реквізитів, зазначених в Договорі протягом 5 
(п’яти) календарних днів з момент вступу в сил\ таких змін.

11.8. Після підписання даного Договору всі попередні переговори за ним. листуъання. 
попередні угоди та протоколи про наміри з питань, що так чи інакше стосуються даного 
Договору, втрачають юридичну силу.

11.9. Цей Договір укладається і підписується українською мовою у двох автентичних 
примірниках, що мають однакову юридичну силу.

11.10. Сторони погодились, що їх персональні дані, які стали відомі Сторонам в зв'язку 
з укладанням цього Договору включаються до баз персональних даних Сторін.

Підписуючи даний Договір, Сторони, згідно Закону України «Про захист персональних 
даних» підтверджують, що надали одна одній взаємну згоду на збір, обробку, зберігання, 
зміну та використання своїх персональних даних, з метою підтвердження повноважень 
суб’єкта на укладання, зміну та розірвання Договору, забезпечення реалізації 
адміністративно-правових, господарських і податкових відносин, відносин у сфері 
бухгалтерського обліку та статистики, а також для забезпечення реалізації інших 
передбачених законодавством відносин.

Представники Сторін підписанням цього Договору підтверджують, що вони 
повідомлені про свої права, мету збору та обробку персональних даних відповідно до 
Закону України «Про захист персональних даних».



11.11. Відповідно го Закону України «Про відкритість використання публічних 
коштів» сторони підтверджують, що надали одна одній взаємну згоду на використання 
персональних даних через систему «Офіційний портал публічних фінансів України Edata» 
та «Система електронних державних закупівель ProZorro».

«Покупець»
«Постачальник»
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